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  Svojim úžasným deťom,


  Beatie, Trevorovi, Toddovi, Nickovi, Samovi, Victorii, Vanesse, Maxxovi aZare.


  Vy ste moje najväčšie požehnanie


  amilujem vás viac, než možno vypovedať slovami.


  Prajem vám, aby vaše prekážky boli iba malé avaše šťastie avíťazstvá závratné.


  


  Veľmi vás ľúbim


  Mamička


  


  


  


  Ideálny človek nie je ten,


  sktorým môžeš byť šťastný,


  ale ten, bezktorého


  nemôžeš byť šťastný.


  Anonym
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  Vtáky, ktoré bolo počuť vskorých ranných hodinách tesne poúsvite, zvestovali vbujnej džungli južne odBogoty ďalší dokonalý deň. Pablo Echeverría, spokožkou opálenou dobronzova, stmavohnedými očami, svlasmi dlhými takmer až poplecia, zastrčenými zauši, asmierne prerastenou bradou, vyšiel zchatrče, vktorej žil sPalomou. Čakala ich prvé dieťa atermín sa blížil. Krásna Paloma sosvojou svetlou pleťou pôsobila priňom ako nádherný protiklad. Meno, ktoré všpanielčine znamená holubica, sa jej hodilo.


  Vdžungli, kde žili akde Pablo pracoval, predstavovala symbol mieru. Pablo bol pravou rukou jej brata Raula Vásqueza Lópeza, ktorý napriek jednoduchému spôsobu života patril knajmocnejším mužom vKolumbii. Volali ho El Lobo, Vlk. Bol prefíkaný, odvážny arýchly ako vlk.


  Odpríchodu Pabla zEkvádoru uplynuli už tri roky. Bol synom ekvádorského generála, ktorého zavraždili rebeli počas vojenského prevratu. Dal sa naobchod sdrogami avEkvádore si potroch rokoch vlastného podnikania vmalom našiel cestu kRaulovi. Získal si jeho dôveru avypracoval sa naterajšiu pozíciu. Atie tri roky, počas ktorých preňho pracoval, predstavovali uspokojivé aproduktívne spojenectvo.


  Pablo sPalomou neboli zosobášení, nikoho ani nezaujímalo, či sa sňou plánuje oženiť, keď sa narodí dieťa. Vtejto chvíli Pabla iRaula zaujímali iné veci. Raulovi sa pozdávalo, že Pablo, ktorý bol nielen šikovný, schopný adôveryhodný, žije sjeho mladšou sestrou. Bol to dobrý človek. Paloma počas celého tehotenstva nenavštívila lekára. Vosvojich devätnástich rokoch bola úplne zdravá. Chystala sa porodiť vtábore. Pablo si prečítal zopár kníh otom, ako jej pomôcť. Vedel, že ak by niečo nebolo vporiadku, cesta doBogoty netrvá viac ako dve hodiny. Palomin brat bol odvadsať rokov starší ako ona. Pablo mal iba dvadsaťosem, primálo, aby sa priRaulovi vypracoval tak vysoko. Raul však naprvý pohľad rozoznal skutočný talent, akeď sa naPabla povypytoval vEkvádore, potvrdilo sa, že mal pravdu. Bol hrdý nasvoj neomylný úsudok oľuďoch. Pablo mu nikdy nespôsobil starosti. Raulove rozkazy vykonával bezchyby aobchod aj transport zvládal brilantne. Počas tých troch rokov nevznikli žiadne problémy ani prešľapy.


  Jednoduchý život vtábore mu vyhovoval. Pablo pravidelne jazdil poRaula doBogoty aCartageny, ale vždy bol rád, keď sa odtiaľ vracal. SRaulom, čo mu bol teraz ako brat, asostatnými mužmi sa zvítal aišiel domov kPalome. Čakala naňho vchatrči, ktorú sám prenich dvoch postavil. Prvý rok vtábore býval vovyradenom vojenskom stane sinými mužmi, ale keď už žil sPalomou, chceli mať súkromie apriestor len preseba. Posmrti svojich rodičov Paloma vyrastala vRaulovom tábore. Jej traja bratia tiež pracovali preRaula. Pablo hneď vzbudil jej pozornosť aona ho, prirodzene, upútala tiež. Raul až dovtedy urputne chránil jej nevinnosť. Prejavom jeho hlbokej úcty kPablovi bolo, že mu ju zveril adal mu svoje požehnanie.


  PrePabla sa stala tým najcennejším pokladom. Miloval sladkú vôňu jej pokožky, keď sa knej vnoci privinul, jej miernosť vovšetkom, čo robila, ajej vypuklé bruško, vktorom teraz rástlo jeho dieťa.


  Raul chcel, aby to bol chlapec, Pablovi to bolo jedno. Túžil iba, aby Paloma ľahko zvládla pôrod aaby sa dieťa narodilo zdravé. Statočné dievča, zvyknuté naprimitívne podmienky, vktorých žili, hovorilo, že sa nebojí. Keď spala zaním srukou zľahka ovinutou okolo neho vchladnom nočnom vzduchu džungle, cítil, ako dieťa kope.


  Zapálil si prvú cigaretu toho dňa azhlboka znej potiahol. Mal nasebe staré vojenské sako zEkvádoru, podním tielko, obnosené nohavice astaré vojenské baganče. Vykĺzol von potichu, aby nezobudil Palomu, aako každé ráno si sRaulom, kým debatovali oaktuálnych úlohách aostave rozbehnutých akcií, dal prvú šálku kávy. Mali rokovania vPaname, Ekvádore, Arube, voVenezuele, vBolívii aMexiku aexportovali doslova tony kokaínu doMexika, Kanady, Afriky, Európy aSpojených štátov. Raul rozbehol najväčší anajúspešnejší obchod sdrogami vJužnej Amerike. Dopravovali ich zCartageny pozemi, vzdušnou cestou aj pomori, loďami amotorovými člnmi. Pablo mal nastarosti zabezpečenie prepravných operácií nanajvyššej úrovni. Kým Raul riadil všetko ztábora, Pablo zašiel doBogoty aCartageny, skontroloval transporty, tlmočil Raulove rozkazy apotom sa vrátil dotábora podať hlásenie El Lobovi, ktorý viedol svoju rozsiahlu ríšu svojenskou presnosťou. Raul bol muž, ktorý si zaslúžil úctu aobdiv najmä preabsolútnu zdatnosť, sakou vykonával svoj biznis. Acelý ho vybudoval sám, pridávajúc jednu obrovskú akciu kdruhej, kým si nepodmanil veľkú časť Južnej Ameriky. Pablo bol jeho najdôveryhodnejší informátor, ale všetci vedeli, že srdcom, dušou aj mozgom ich podnikania je Raul, ktorý rozbehol všetko voveľkom.


  Pablo dofajčil zvyšok cigarety avyšiel načistinu, kde Raul vybudoval tábor. Jeho vojenský stan bol dokonale zamaskovaný, ale nikto nikdy nemal istotu, kde vnoci spal. To miesto bolo vždy prísne utajované, dokonca aj predPablom, hoci sa ráno stretávali vjeho stane, aby si rozdelili prácu. Vtábore sa však povrávalo, že El Lobo spáva sostatnými vlkmi. Ženy, sktorými sa delil olôžko, boli uňho len nachvíľu aneznamenali preneho nič. Predstavovali preňho viac povinnosť než pôžitok aPablovi hovoril, že on netrpí jeho romantickými predstavami. Túto slabosť mu však toleroval, lebo znej mala prospech jeho sestra, aPablo sňou zaobchádzal pekne. Raul bol naplno pohrúžený dopodnikania, naničom inom, svýnimkou vernosti svojich mužov, mu nezáležalo. Vyžadoval odnich absolútnu oddanosť, ktorá bola preňho samozrejmá aposvätná. Atí, ktorí mu nejako uškodili, veľmi rýchlo zmizli. Ich rodiny, vzťahy soženami aosobný život ho vôbec nezaujímali.


  Fajčil značku Romeo y Julieta, limitovanú edíciu havanských cigár, ako to robil každé ráno, keď dorazil Pablo. Vždy ponúkol aj Pabla zoškatule, čo mal nastole, ten však zakaždým odmietol. Niekedy vyfajčil cigaru sRaulom, než sa vnoci vybral domov, ale nemohol si ju dať ráno nalačný žalúdok. Mal rád tú známu štipľavú vôňu, keď vchádzal dostanu, ačasto Raulovi prinášal cigary zBogoty. Tie však boli premuža Raulovho typu príliš obyčajné. Napriek svojmu spôsobu života to bol človek svyberanou chuťou. Vzdelával sa vEurópe adva roky študoval vOxforde. Vďaka tomu viedli sPablom doneskorej noci zaujímavé rozhovory, popíjali spolu brandy afajčili cigary. Aj Pablo bol vzdelaný, zváženej rodiny. To ich spájalo viac než rovnaké obchodné záujmy. Keď Raul zazrel Pabla, vočiach sa mu zjavila bratská radosť. Potľapkal ho popleci aobjali sa. Tí dvaja muži sa naseba aj trochu podobali, hoci Pablo bol mladší avyšší avovýbornej kondícii. Podobné bolo aj sfarbenie ich pokožky, rovnako ako vojenské držanie.


  „Ako sa má moja tučná sestra?“ opýtal sa Raul, kým si Pablo nalial zašálku silnej tmavej kávy, ktorú Raul sám robieval avypil jej každý deň litre. Jeho šálka nebola nikdy prázdna.


  „Rozširuje sa,“ povedal Pablo hrdo. „Myslím, že to bude čoskoro.“ Trochu si oňu robil starosti, ale vedel, že bude lepšie nepovedať to Raulovi, ktorý mu, ak sa mu náhodou zveril, nadal dostarých báb. Raul vedel, že Pablo Palomu veľmi miluje, sám to však vždy považoval zaslabinu anebezpečnú vec. To bol aj dôvod, prečo nikdy nenadviazal hlboký vzťah sožiadnou ženou, iba ich využíval. Považoval ženy zapriveľké riziko, ktoré sa ľahko mohlo stať mužovou Achillovou pätou. Pablovi túto chybu odpustil len preto, lebo Paloma bola jeho sestra.


  Keď Pablo vošiel dnu, Raul sedel pristole plnom máp azoznamov nákladných lodí. Len čo si Pablo sadol, ukázal Raul cigarou namapy.


  „Tak čo myslíš? Vyplávame zajtra dosevernej Afriky? Akoncom týždňa doEurópy?“ Bol rád, keď sa obchody hýbali, nenechával prijaté zásielky pridlho ležať. Včera dostali odsvojich dodávateľov obrovskú zásielku doCartageny aon ju chcel rýchlo vyexpedovať. Vládnym úradníkom navšetkých úrovniach dávali tučné úplatky, El Lobo preto nemienil nechať tovar ležať vskladoch dlhšie, než musel.


  „To znie dobre,“ povedal Pablo, študujúc mapy. „No nerozumiem, prečo nemôžeme poslať zajtra tovar aj doEurópy. Načo čakať až dokonca týždňa?“ Ukázal nameno lode, ktorá bola menšia ako ostatné, ale predtým im už dobre poslúžila. „AnaMiami, keď príde ďalšia zásielka.“ Raul prikývol. Pablo vždy plánoval dopredu abol rovnako starostlivý ako Raul, keď šlo opohyb askladovanie tovaru. Chceli ho vyexpedovať nabezpečné lode tak rýchlo, ako sa len dalo.


  Keď debatovali odetailoch apostupe, vošli dnu štyria ďalší muži. Dvaja boli vmaskáčoch, ďalší dvaja vodeve podobnom tomu, aký nosili Raul aPablo. Predstavovali tichú atemnú armádu. Oniekoľko minút dorazilo dostanu ďalších šesť mužov, očakávajúc inštrukcie. Pablo poslal päť ztých desiatich mužov naakciu doBogoty advoch mužov plánoval vziať sosebou doCartageny. Viac ich nepotreboval. Bol ostrostrelec auprednostňoval cestovanie vmenších skupinách. Raul počúval, zatiaľ čo Pablo dával mužom pokyny, prikyvoval aticho súhlasil, kým si zapaľoval cigaru. Neponúkol znich ostatným, iba Pablovi, keď boli sami, naznak bratského vzťahu medzi nimi.


  Opolhodinu odišli piati chlapi. Traja ostali vtábore, ďalší tucet sa rozptýlil podžungli ako súčasť ochrany tábora. Pablo aEl Lobo si vymenili pár posledných slov aRaul kývol, keď sa Pablo chystal naodchod sdvoma mužmi, ktorých si vyžiadal.


  „Uvidíme sa večer,“ povedal Pablo ponad plece. Vždy ohlásil, kedy sa vráti, aby dal Raulovi vedieť, ako sa mu darilo. Mali kdispozícii rozsiahle avýkonné komunikačné siete, ale Raul aPablo si telefónom amailom oznamovali tak málo, ako sa len dalo, aobom to tak vyhovovalo. Stretali sa osobne predPablovými misiami aponich.


  Pablo sa vari polhodinu potichu predieral cezhustú džungľu, až sa dostal kdokonale ukrytému džípu. Vliezol zavolant, dvaja muži ho zatiaľ kryli, apotom nastúpili aj oni. Chvíľu sa viezli vstope pneumatík, sotva rozpoznateľnej podnánosom prachu, potom vyšli naúzku rozrytú cestu apoďalšej polhodine sa dostali načistinu smalou pristávacou dráhou, skôr podobnou prašnej ceste, ale dosť dlhou premalé lietadlo, ktoré nanej pristálo odesať minút. Pablo si ho objednal vysielačkou ešte predodchodom ztábora. Lietadlo im umožnilo prekonať tisíc míľ doCartageny avrátiť sa ešte vtú noc. Ani jeden ztých troch počas letu neprehovoril aon im takisto nepovedal ani slovo, kým sa napredmestí Cartageny nedostali napristávaciu dráhu, ktorú zvyčajne používali. Pablo bol málovravný muž.


  Premýšľal omnohých veciach, ktoré mali vten deň zariadiť, ozásielkach, ktoré treba dopraviť doviacerých miest, aoďalších, čakajúcich napresun. Vyzdvihli si napristávacej ploche auto, ktoré tam prenich bolo zaparkované, zaviezli sa doskladu hneď naokraji mesta aodtiaľ kmalej ošarpanej budove, kde sídlila ich kancelária. Vyzeralo to úplne nevinne anikto by nepredpokladal, že sa tu uskutočňuje obchod zamilióny dolárov. Pablo zaparkoval auto zasusedným domom, kde sa podvore tmolili kurence, avstúpil zadnými dverami doprednej budovy. Jeden zPablových mužov zostal prizadných dverách, druhý sa postavil kpredným dverám. Všetci traja boli ozbrojení. Pablo vyšiel povŕzgajúcich schodoch, aby sa stretol stroma mužmi, ktorí tam už naňho čakali. Strávil snimi necelú hodinu, tlmočil im všetky Raulove pokyny aubezpečil sa, že plán im je jasný aže sú schopní uskutočniť ho. Expedovaná dodávka kokaínu bola ukrytá vpoľnohospodárskych strojoch asmerovala dosevernej Afriky, sktorou sa im dobre spolupracovalo. Azásielky doEurópy putovali sbalíkmi látok doMarseille. To všetko sa im darilo zariadiť aj predtým avždy bezproblémov.


  Ponecelej hodine zamieril Pablo opäť nacestu kpristávacej dráhe aniekoľko minút popríchode vzlietli. Úloha bola splnená. Keď vnoci dorazili dotábora, pozorne ukryli džíp tam, kde bol predtým. Raul čakal naPabla. Ten ho uistil, že všetko šlo podľa plánu. Zabezpečili všetky dodávky cezCartagenu. Raul mu povedal, že potrebuje, aby šiel zajtra doBogoty. Bol to prePabla štandardný postup, doniektorého zmiest, kde robili obchody, cestoval takmer každý deň.


  „Jedli ste?“ spýtal sa ho El Lobo starostlivo. Jeden zmužov kúpil sendviče naceste kpristávacej dráhe priCartagene. Zaoberali sa však dôležitejšími vecami, ako bolo pomyslenie najedlo.


  „Jedli sme.“ Pablo sa naňho usmial, dojatý láskavým gestom. Keď boli sami, Raul sa knemu správal ako kmladšiemu bratovi. Nalial zapohárik brandy, potisol ho knemu aponúkol mu cigaru, ktorú Pablo tentoraz prijal. Raul sa potešil, že sa im darilo. Vedel, že sa môže vždy spoľahnúť nato, že Pablo bezchybne splní jeho rozkazy. Zaslúžil si brandy, cigaru ipochvalu odEl Loba.


  „Moja sestra môže počkať,“ povedal El Lobo vodcovsky aPablo sa usmial. Vždy keď sa vracal dochatrče, bola Paloma šťastná, že ho vidí, nekládla nijaké otázky anikdy sa nesťažovala. Jej život sPablom počas dvoch uplynulých rokov bol prenich malým rajom uprostred všetkých nástrah. Žili vdrsnom mužskom svete, vktorom nebolo miesta prepotreby apožiadavky žien, aona to dobre vedela. Obaja muži si nasklonku dňa vpokoji vychutnávali brandy acigary. Obchod, ktorý Raul rozbehol, znamenal stresové operácie, kde sa denne točili milióny dolárov akde nebolo miesta nachyby. Doteraz sa nenašiel nik, čo by si získal El Lobovu dôveru tak ako Pablo.


  Bola takmer polnoc, keď sa Pablo vrátil dosvojej chatrče anašiel Palomu vpolospánku vich posteli, ktorú tvoril tenký matrac napodlahe. Keď pocítila, že knej Pablo nahý vkĺzol dopostele, ospalo sa vmesačnom svetle usmiala. Odtiahol prikrývku, aby sa pokochal zamatom jej tela abruškom, ktoré sa zdanlivo takmer zhodiny nahodinu zväčšovalo, ako vňom rástlo ich dieťa. Objala ho okolo krku, Pablo ju pobozkal apotom držal vnáručí, kým opäť smäkučkým pradením neupadla dospánku. Ležal akochal sa ňou, kým nezaspal aj on.


  


  


  Nasledujúci deň, keď sa Pablo ako vždy skoro ráno porozprával sRaulom, vyrazil džípom doBogoty. Tentoraz šiel sám. Včasti Macarena sa vistom dome stretol smužom, ktorý mu odovzdal otlčený kufor plný peňazí, výsledok ich práce spred pár dní. Pablo často vozieval Raulovi veľké sumy vhotovosti. Nikdy nekládol otázky, odkiaľ sú, alebo ako sa knim dostali, hoci dávnejšie počul, že Raul má osobné účty voŠvajčiarsku avďalších krajinách vKaribiku. Ak aj áno, Raul sa sním otúto informáciu nikdy nepodelil. Niektoré veci si El Lobo nechával iba preseba inapriek tomu, že Pablovi veľmi dôveroval. Pablo vedel, kde prenich vedú niektoré obchodné účty, ale cítil, že je lepšie nepýtať sa nadetaily. Keď sa vtú noc vrátil dotábora, Raul mu povedal, že musí ísť naspäť doBogoty vybaviť ešte jeden obchod, menší, než bol ten predchádzajúci. Tentoraz nevyzdvihne nijaké peniaze, ale vydá pokyny, ktoré musí tlmočiť osobne, aako povedal Raul, nepotrvá to dlho. Nechcel nijaký doklad otransakcii, pustili sa teda dopráce nadodávke preMiami, čo sa zvyčajne obišlo bezkomplikácií, aj vďaka ľuďom, sktorými dlhodobo spolupracovali. Muži sa chvíľu rozprávali, ale Pablo túžil vidieť Palomu.


  Vedel, že naňho čaká svečerou, pretože jej oznámil, že skočí iba doBogoty. Usmievala sa aobjala ho. Bola oblečená vjednoduchých bielych bavlnených šatách, čo si ušila sama, nanohách mala zlaté sandále, ktoré jej priniesol zmesta. Drobné darčeky jej nosieval veľmi rád prinajrôznejších príležitostiach. Raul ho vždy varoval, aby ju nerozmaznával, vravel mu, že jedného dňa to bude ľutovať. Ženy, ktorým nikdy vživote nedôveroval, sú vraj podľa jeho mienky také.


  Privečeri zachytili známe zvuky džungle aPablo postrehol hukot malého lietadla nadich hlavami. Vedel, že zEkvádoru má túto noc prísť niekoľko mužov. Patrili doRaulovho impéria, Pablo sa snimi aRaulom mal stretnúť nadruhý deň, keď sa vráti zmisie vmeste.


  Paloma sa ho nepýtala, čo robil celý deň. Nikdy sa nevypytovala. Brat ju dobre vycvičil. Rozprávali sa oinom, ajediné, načo teraz dokázala myslieť, bolo dieťa. Sotva čosi zjedla, jej brucho bolo už priveľké. Apovečeri odpočívali naposteli, načúvali okolitým zvukom abolo im príjemne, keď ležali vedľa seba. Jemne jej šúchal chrbát aona zaspala hneď potom, čo zhodila biele bavlnené šaty napodlahu vedľa lôžka. Jej telo bolo tak dojemne krásne, ešte aj teraz stým obrovským bruchom, ktoré mu vyčarilo natvári úsmev zakaždým, keď ho videl. Jej prsia boli veľké aplné, väčšie ako predtým, ale jej nohy, dlhé apôvabné, sa nezmenili. Vosvete tam vonku by ju považovali zapozoruhodne krásnu dievčinu, ale tu žila skrytá aizolovaná vbratovom tábore vdžungli, namieste, kde jej nevenovali pozornosť, iba občas sa stala objektom závisti či obdivu. Ako Raulova sestra bola nedotknuteľná, iba Pablo sa mohol správať inak. Alen on, narozdiel odostatných, vedel naozaj oceniť jej krásu, nehu apôvab.


  Ešte spala, keď skoro ráno opúšťal tábor, aby šiel doBogoty splniť ďalšiu úlohu, ktorou ho poverili. Bola to krátka schôdzka smužom, ktorého dobre poznal astretol sa sním už mnohokrát predtým. Dohodli sa namnožstve kokaínu, ktoré mali dodať doMiami, anajeho cene. Peniaze mali zmeniť majiteľa neskôr.


  Poschôdzke sa Pablo trochu poprechádzal azastavil sa vkaviarni, sadol si naslnečnú terasu aobjednal si šálku silnej čiernej kávy. Keď ju dopil, napriek tomu, že káva bola silná, objednal si ďalšiu. Vochvíli, keď ju čašník chcel položiť nastôl, šálka sa nešťastne prevrátila. Horúca káva sa rozliala postole, ale Pabla nezasiahla. Čašník sa srozpačitým výzorom ospravedlnil akávu poutieral. Pablo pôsobil ako človek, ktorého neradno nahnevať. Sálalo zneho akési napätie, pripomínajúce leva pripraveného naútok.


  Čašník utrel posledné kvapky kávy azašepkal takmer nečujne: „Teraz.“ Vochvíli, keď to vyslovil, Pablova tvár zmeravela, vražedným pohľadom neprívetivo pozrel načašníka aodvrátil sa. Vstal, hodil nastôl zopár mincí. Čašník ho pritom zadumane pozoroval. Pablo rovnako nečujne povedal: „Nie,“ odišiel odstola avydal sa kdžípu. Oniekoľko minút už bol opäť naceste, riadil auto aoči mal studené atvrdé.


  
    
  


  

OEBPS/Fonts/LinLibertineI.otf


OEBPS/Fonts/LinLibertineB.otf


OEBPS/Images/utajeni.jpg
anielle

[EEL

V utajeni





OEBPS/Images/cover.jpg





OEBPS/Fonts/LinLibertineR.otf


